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Tra il ricordo di sapori antichi 
e la ricerca di nuove 

forme del vivere la casa.
Lo stile inimitabile di un nuovo classico.

Amid the memory of ancient f lavours 
and the pursuit of new 
ways to enjoy domestic bl iss.
The inimitable style of a new classic.

Entre le souvenir de saveurs anciennes 
et la recherche de nouvelles 
formes de vie domestique.
Le style inimitable d’un nouveau classique.

Entre el recuerdo de viejos sabores 
y la búsqueda de nuevas 
formas de vivir la casa.
El esti lo inimitable de un nuevo clásico.
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Un tocco di poesia alla quotidianità
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Una cucina che fonde raffinatezza 
ed eleganza delle finiture alle esigenze 
attuali del vivere la casa.

A kitchen that blends sophistication 
and stylish finishes with the current 
requirements of domestic life.

Une cuisine qui marie le raffinement 
et l’élégance des finitions avec les exigences 
actuelles de la vie au foyer.

Una cocina que combina el refinamiento 
y la elegancia de los acabados a las necesidades 
actuales de vivir la casa.
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Class ic Harmonious shapes are combined 
with innovative materials and solutions.

L’harmonie des formes s’associe 
à l’innovation des matériaux et des solutions.

La armonía de las formas se une 
a la innovación de los materiales y de las soluciones.

L’armonia delle forme si unisce 
all’ innovazione nei materiali e nelle soluzioni.
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Class ic
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The taste of a kitchen 
from the past that fil ls 
with charm and personality.

Le goût d’une cuisine 
du passé qui gagne 
du charme et de la personnalité.

El sabor de una cocina 
del pasado que adquiere 
encanto y personalidad.
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Il sapore di una cucina 
del passato che acquista 
fascino e personalità.
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Soluzioni progettate per garantire 
in ogni momento ordine e comodità.

Solutions devised to guarantee 
neat and tidy settings that are also comfortable.

Des solutions réalisées pour garantir 
à tout moment de l’ordre et de la commodité.

Soluciones diseñadas para garantizar 
en cualquier momento orden y comodidad.
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AIDA
I l calore del legno si unisce 
alla pulizia formale per una cucina 
rigorosa ma ricca di suggestioni.

The warmth of wood is combined 
with clean-cut shapes for a neat kitchen 
that’s brimming with suggestions.

La chaleur du bois se marie 
avec les formes nettes pour une cuisine 
rigoureuse mais pleine de suggestions.

El calor de la madera se une 
a la limpieza de las formas para una cocina 
estricta, pero llena de encanto.
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Class ic
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Classical touches and functional details 
where every component liaises harmoniously 
with our wishes.

Des notes classiques ainsi que des détails
fonctionnels où chaque élément dialogue 
en harmonie avec nos désirs.

Notas clásicas y detalles funcionales 
donde cada elemento dialoga en armonía 
con nuestros deseos.

04
TORTORA GESSATO

CHALK FINISH DOVE-GREY 

TOURTERELLE PLÂTRE 

TÓRTOLA  ENLUCIDO

Note classiche e dettagli funzionali 
dove ogni elemento dialoga in armonia 
con i nostri desideri.
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Solid yet precious, it is designed 
for those who won’t relinquish 
beautiful atmospheres.

Solide et précieuse, elle est consacrée  
à ceux qui ne renoncent pas 
aux belles atmosphères.

Sólida y preciosa, está dedicada 
a quien no renuncia 
a los ambientes hermosos.
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Solida e preziosa è dedicata 
a chi non rinuncia 
alle belle atmosfere.
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Class ic

Perfetta sintesi tra praticità ed eleganza, 
quando l’organizzazione funzionale è anche bella.

The perfect blend of practicality and elegance, 
when functional organisation is also appealing.

La synthèse parfaite entre praticité et élégance, 
lorsque l’organisation fonctionnelle est également belle.

Combinación perfecta de comodidad y elegancia, 
cuando la organización funcional también es hermosa.
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G & F s.r.l. 

60021 CAMERANO (AN) 

VIA 1° MAGGIO, 1 

T +39 071 7820503 

F +39 071 7808283 

INFO@GFCUCINE.IT  

WWW.GFCUCINE.IT


